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Workplace knowledge S
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to prevent electric shock

When electrical equipment is used in a work place, unexpected electric
shocks can happen at any time and if protective measures are not put

in place easily cause occupational injury.

Remember these four steps to protect yourself and others

| Before engaging in any work conduct an inspection to
determine whether there is electrical leakage from machine

tools or surrounding metal objects

Electrica
inspection

Be sure to turn off the power switch to

- Turn off the electricity _~ " " . operations

Confirm the power is turned
off to avoid accidents

- Voltage testing

Protective shielding

If the power cannot be turned off, use
a8 properly insulted tools (including gloves,
protective clothing, insulated footwear) when
conducting operations and shield the live area

| \lllll
. \. N

If you encounter any problems with a workplace,
make your concerns known to a supervisor or other professional.
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Wajib Melihat Saat di Tempat Kerja! O
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Mencegah Terkena Sengatan Listrik

Penggunaan peralatan listrik di tempat kerja mungkin memiliki risiko terjadi
sengatan listrik, jika tindakan perlindungan yang kurang memadai maka akan
mudah terjadi kecelakaan kerja

Untuk menjamin keamanan diri dan orang lain, ingat dengan 4 langkah ini!

Periksa sebelum bekerja, periksalah peralatan listrik atau benda-benda
" listrik mengandung logam di sekitar, apakah terdapat kebocoran listrik

Harus mematikan sakelar listrik dan memastikan

Pematian Listrik tidak ada aliran listrik saat pengoperasian

Pastikan aliran listrik sudah terputus,
untuk menghindari terjadi kecelakaan

Pengujian listrik

Pelindungan

Jika tidak dapat mematikan listrik,

penggunaan peralatan pelindung isolasi /IPE
aa (seperti sarung tangan, baju pelindung, sepatu
anti listrik dan lainnya) saat mengoperasikan,
melindungi dari bagian yang mengandung listrik

| \l'lll
. \. N

Jika memiliki masalah di tempat kerja, harap
melaporkan kepada atasan atau staf professional'
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An toan tai noi lam viéc

4 4y mAmg .

VT

Khi str dung thiét bi N £ = 4 A
dién ta1 no1 lam viéc, phong tranh dl?n glat
tai nan dién giat co thé xay ra bat ctr lic nao, néu khong c6 bién phap bao
vé, rat dé gay ra nguy co tai nan lao ddng.

Hay nhé 4 buéc nay dé giir an toan cho ban va nguoi khac!

. X .+ .~ Trudc khi lam viéc, hdy kiém tra xem may hodc cac
Kiem tra ro r1 dien _, .. . e aa 1
* vat kim loa1 xung quanh c0 b1 ro ri dién khong.
Phai ngat cau dao dién dé dam bao khong c6 nguon dién

Tat nguon dién ; e
*  nao dugc cap trong qua trinh lam viéc.

xac nhan mach dién da thuc su tat
nguon d¢€ tranh tai nan xay ra.

o R A o A | :
Kiem tra nguon dien LR

Che chén Néu khong thé tat nguon dién,

hay sur dung cac dung cu cach di¢én
aa (nhu ging tay, quan 4o bao ho, giay
cach dién, v.v.) dé thao tac va che chan
cac b0 phan co dién.
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Neéu co bat ky van dé nao tai noi lam viéc,
hay bao cao voi nguwoi quan ly hoéc nhﬁn vien chuyén mon!
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